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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

Báró Eötvös József emlékszobra 
ügyében. 

Eddig mindenhová szétment az országban 
azon 22 tagu bizottság aláirási felhivása, melynek 
magyar miniszterelnök gróf Lónyai Menyhért el- 
nöke, Arany László jegyzője, s mely a végre 
alakult, hogy b. Eötvösnek Pesten emlékszobrot 
állitson. Az eszmét rá Pestváros közgyülése adta s 
aláirt rá 5000 forintot. A gyüjtést a Magyar Föld- 
hitelintézet saját firmája alatt teszi meg, irodal- 
munk pártolói iveket kapnak az ország minden ré- 

szében, s azt a pénzekkel együtt, vagy ha gyüjte- 
lék nem lesz, magát az ivet okvetlen be kell kül- 

deni 1872. év február hónap végeig a megjelölt 
Földhitelintézethez. 

Nem kétlem, hogy Erdély meghallgatja Ma- 
gyarország testvérszavát; mert a férfi, kiről itt szó 
van, mind a két országrészt egyforma szeretettel 

ölelte szivére. 

Erdély iránt egy erdélyi sem érzett melegeb- 
ben, nem gondoskodott jövőjéről emelkedettebben, 
nem szólott és tett érette hivebb áldozattal, mint 
Magyarország e nagy fia. 

Jól emlékezem muzeumunk megalapitása évére 
és küzdelmeinkre. Gróf Mikónak e, saját halhatat- 
lanságát nemzete tiszteletével együtt biztosító szép 
művében tul a Királyhágón két erős ember volt fő- 
tényező: báró Eötvös, a ki legelsőbben mondotta 
ki bátran és meggyőződéssel, hogy az erdélyi a 
pesti muzeumnak nem lesz ártalmára, de Erdélyben 
a magyarságnak életszükség, mentő horgony, er- 
kölcsi őrbástya; a másik Bartakovits egri érsek, a 
ki a legszerencsésebb pillanatban 5000 forinttal 
járult az alaptőkéhez, s evvel az erdélyiek lelkébe 

a nemes verseny tüzszikráját lökte, mely aztán 
velöők a legnehezebb időkben, kezdetben merésznek 
látszó kezdeményt diadalmasan végrehajtatta. 

B. Eötvös 1859-ben a megnyitó gyülésre is 
lejött s roppant erkőlcsi és szellemi tekintélyével 
tiszteletet vivott ki az uj intézet iránt, segitette 
meggyökereztetni a bizalmat mibennünk, önmagunk, 

a kezder ényezet y munka és jövőnk iránt. 
Ama napok emk fog ragyogni bérczes 
hazánk műveltségtörténetében. 

Erdélynek egy vitalis érdeke az egyetem és 
annak épen Kolozsvárott alapitása. A mint b. Eöt- 
vös nagy szelleme a kis országrész ez óhajáról ér- 
tesült, egyszerre hő barátja, őszinte pártolója s 
előmozditója lett annak. Volt alkalmam leveleit látni, 
melyekben teljes bensőséggel ir azon fogadtatásról, 
melyben az eszme magasb körökben az ő előter- 
jesztése következtében részesült. Midőn megláto- 
gatta e várost, s a viszonyokat tanulmányozta, 
örömmel beszélett arról, hogy látásai őt szándéká- 
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ban megerősitették, hogy Erdélynek meg kell nyer- 

nie minél hamarább egyetemét, s hogy ő ezt a 

nagyobb testvérország e kis része culturai állapo- 

taira nézve halaszthatatlannak tartja. 

Ha Eötvös él, eddig a volt kormányszéki 

épület, vagy a királyi lyceum egyetemnek lenne 

átalakitva; mert ő immár a viszonyok és emberek 

teljes ismeretével birt, a kérdés szővevényeibe ma- 

gát beleélte volt; mert egyetemállitási terve ere- 
dete még 1848-ra vihető vissza, mit szkotivénvnák 
ujból helyreállitása csak felelevenitett... . Azonban 

bár ő nincs többé, szelleme él és hat s mi hisszük, 

hogy nekünk nem soká óhajtásunk teljesül. S akkor 

a köszönet a megalkotót illetendi, de hálás vissza- 

emlékezésünk hozzá száll, ajkaink nevét fogják ál- 

dani, s az utódok őt magasztalandják, mint az alap 
letevőjét, mint messzelátó, bátor kezdeményezőt. 

Kolozsvárnak különösen éreznie kell az innen 
származó erkölcsi kötelezettséget. 

B. Eötvös irói működésének is mély erkőlcsi 
nyoma van társadalmunkban. Emlékezem, midőn 
25 évvel ezelőtt Eötvös Karthauzi-ja közöttünk 

megjelent, mily nagy hatást tett az minden körök- 

ben. Addig Walter Scott és Jósika Miklós regé- 
nyei voltak közönségünk kedvencz művei. Eötvös 

egész forradalmat idézett elé Hölgyeink elrejtőzve, 

áhitattal olykor sirva olvasták művét, a férfivilág 
elragadtatott lélektani festéseinek szépségei által. 
Fennsőbb köreinkkel a magyar irodalmat Jósika és 
Eötvős kedveltették meg. A társadalmi erkölcsök 
nemesitésére e láng-lelkű irónk hatása bámulat- 
költő. 

Ki nem emlékszik classicus búcsu-versére : 
Isten veled hazám, bátrak hazája ! 
Valóban, Eötvösnek minden műve nemzetünk 

lelkéből, geniusából volt meritve. A magyar ember 

szivével jobban elbánni senki, ugy mint Ő még 

csak Kossuth Lajos tudott. 
E felett Eötvös európai hirű irói nagyság; ő 

a maga és nemzetünk neve dicsőségét messzi tul 

terjesztette a hazai határokon, a homlokára Ma- 
gyarország által tüzött koszorú levelei közé az 
egész nyugot tudósi babéra vegyült. Németország, 
Belgium és Francziaország elismeréssel szólott a 
XIX-dik század uralkodó eszméi czimű műről; 

szaktudósok szerént ez több tekintetben, Mill Stuart, 
Anglia e szakban legjelesebb irójáé felett áll. 

E férfira hazánk méltán kevély lehetett, mig 
élt; illik, hogy őt halála után emlékoszloppal 
tiszteljük meg. 

Mivelt nép kivánunk lenni: kövessük a nyu- 
got-európaiakat, kik jeleseiknek emlékszobrokat 
emelnek, haláluk napját megünneplik, műveit ki- 

adják, árváikról gondoskodnak. 
Öseink emlékén elég háládatlansági átok fek- 

azik. Corvin Mátyás, Hunyadi, Zrinyi, Frangepán, 
Nádasdy és száz mások miben, mi által vannak 

őrökitve? van-e látható emlékök Csak léleknagy- 
ságuk, jellemök és polgári nagy tetteik el nem 
halványodható fénye tartja fenn őket, nem márvány 
szobor, nem a nemzeti kegyelet. 

Legyünk háladatosok azok iránt, a kik min- 
ket hiven szerettek és szolgáltak, kiknek mellében 
a nemzet szive dobogott, s a kik koruknak vezér 
szellemei voltak. 

Ne vonja meg ez emléktől fillérét a szegény 
ugy, mint a gazdag aranyát. Eötvös az egész 
nemzetért élt és munkálkodott, szobra legyen a 
nemzet kicsinyeé nagyjáé egyiránt. A-a. 

Pauler közoktatásügyi be- 
szédéből 

CA képviselőház decz, 22-ki üléséből.) 
A miniszter örömmel constatálja, hogy a házmind- 

két oldaláról hangsulyozták a közoktatás fontosságát, 
készek levén azt előmozditani, mi azt tanusitja, hogy ha 
pártérdekre nézve különbözünk is, de a közmivelődés 

érdeke, a mely a haza nagyságával, fejlődésével, bol- 
dogságával legszorosabb összeköttetésben van – mind- 
nyájunkat egyesit. 

Az összes oktatás ugyének alapját a népnevelés 
Képezi. Tagadhatlanul sok e körül a hiáuy,hanem hosszu 

évek sorának mulasztásait nem lehet nehány év alatt 

jóvá tenni: nemzeti müveltséget sem lehet rövid idő alatt 
előteremteni, itt szellemi erőkre, tanitókra van szükség, 

egész nemzedékek kivántatnak. 
De ha rövid idő alatt törekvéseink nem értek teljes 

sikert, ha egyetértve, ez irányban tovább haladunk s 

rtkülönbség nélkül azon leszünk, hogy tökéletesed- 
jönk: fogunk haladni, s szon szinvonalra emelkedünk, 
melyen Európa legelőhaladottabb nemzetei állanak. 

Az 1868. XXXVIII. tezikknek vannak hiányai, de 

ig pár éve van érvényben, várjuk el mig több ilyent is 

tapasztalunk, mert toldozás a bajon nem segit; e téren 

vetkezetes haladás szükséges, ezt pedig nem rögtö- 
nözve, hanem a tapasztalt hiányok egész kiterjedésben 

való orvoslásával érhetjük el. 
Elcsüggedésre nincs okunk; azt se állithatjuk,hogy 
tespedünk. 1870-ben volt 479, most van 658 községi 

iskolánk. 1682 felekezeti iskola lett megintve, feleljen 

meg a törvény követelményeinek. Igaz, hogy tanodáink 

épületei hiányzanak, a tanitók materialis állása gyarló, 

taneszközeink szegények; de segitettünk, a mennyire 

lehetett. Ez évben tanodák épitésére 116,000 ftot köl- 
töttünk. Póttanfolyamok 39 helyen tartattak, s mig azok- 

ban a tavaly csak 1500-an, az idén már 4200-an vettek 

részt; itt oktalva lettek arra is, hogyan bánjanak és 
hogy alkalmazzák a taneszközöket. E póttanfolyamoknak 
nagy hatásuk lesz a népiskolák fejlesztésére, az összes 
iskolaügy előmozditására. 

A felnőttek oktatásában többen vettek T 
ezernél ; most e tanfolyamok ismét eneztoe 

tünk fel, olyanokkal, a melyek még a mk 

elismerésie találtak. 
A népnevelés és oktatás terén tehát meg 

mi történhetett; ugyan nem minden, de min 
segiteni, ombeni erőt tulhaladó munka. 

A tanfelügyelőkre sok a panasz. A mini 
óhajtaná, hogy adatokat közölnének vele, vagy minis 
teriuma közegeivel; a tényeket kell ismerni: ki 

mit mulasztott, hogy igy kötelességükre lehessen s: 
tani a hanyagokat. A tömeges kinevezéseknél hibák tt 
ténhettek ; ép ezért hozta be a pályázat rendszerét 

válólag csak oly férfiakat alkalmaz, kik a tanü 

szolgáltak s a néptanitás sulyos pályáján hosszabb d 
müködtek. 

A középtanodák reformjával sok kisérlet történt, 
a szakférfiak véleménye, hogy egyöntetü szervezet 

rehozása itt mulhatlanul szükséges. E részben legalk 

masabbnak vélte az országos tanáregyletnek a gymn 
siumok reformját illető tervezetét felhasználni; a minis 
legczélszerübbnek tartá azon férfiak meghallgatását 

a tanügynek szentelték erejöket, egész életöket. Az or. 
szágos tanáregylet tervezetében bennfoglaltatnak a m 
államokban elfogadott rendszernek főbb elvei. Meggy 

ződvén e tervezet előnyéről, azt foganatositotta, tan 
csosabbnak vélve az átmeneti nehézségek miatt ne. 
gedni egy évet veszendőbe menni. Most várja a ta 
talati tanulságokat, s mig ezeket meg nem szerez 
tesz további lépést, mert elve: inkább semmit se tenui, 
mint roszul tenni. 

A reálianodák mind inkább virágzásnak ind 

Pesten egy második főreáltanodára van szükség, 
város alreáltanodát is állitott. A reáltanodai tanterve 
egyöntetüleg kell reformálni. 

Kiemeli a miniszter a classicizmus becsét a real 
mussal szemben s reámutat arra, hogy az államférfial 
példányai az angolok, a classicismus müvelését 
datul tekintik, ez - ugy mond — kiválóan hat a jell 
szilárdítására, nemesitésére. 

áÁttér most az egyetelmre. Sommi se tő 
nap alatt - ugy mond; a göttingai egyetemnek is 

voltak hiányai még akkor is, midőn még Amerikál 
látogatták. A mi egyetlen magyar nyelvü egyete: 

ugy taneszközökre mint a tanitványok számára 
folyvást gyarapodik, különösen ez utóbbi tekintetik 

mely tanintézet gyarapodása hévmérőjeül. 
Nálunk egy évtized alatt a jogászok száma 

ról 1200-ra, az orvostanhallgatóké 160-ról 500- 
bölcsészeti kar hallgatói 9-ről 120-ra szaporodta 
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Kolozsvár története. 
ira JARAB ELEK, 

I. Kötet Oklevéltárral, Ős-, Ő- és Középkor 
(S13. Kir. előtt 1540. Kir. után.) Kiadja szab. kir. Kolozsvár 

város közönsége. Nyomatott. Budán, 1870. 

A szöveg, 1-638 1. Oklevéltrr, 1-420 1. 

Kolozsvár története világositó rajzai I. -XXXVI. 
tábla; ára 10 frt. o. b. Megszerezhetni a szerzőnél Ko- 
lozsvártt, Széchenyi-tér 63 számu házánál vagy az or- 
szágos levéltárban; mogrendelhetni Demjén László 
kolozsvári, Aigner Lajos, Tettey Nándor, Pfeifer 

Nándor és Ráth Mor pesti könyvárus uraknál. 

r. A szövegben legelől áll a pályázati első és pótló 

hirdetés, mely a jutalomtuzés és megirandó mü hörraj- 

zát adja; következik a biráló bizottság jelentése, mi 
a müvet mértékütőnek, irodalmi szinvonalon állónak, és 
igy jutalomra méltónak vallja; ezután jő a pályadij 

kiadását illető képviselő-testületi tárgyalás és hatá- 
rozás, minek folytán a jutalom aránylagos részben vég- 

kép, a még meg nem irt II-ik kötetre feltételtszabólag 

oda itéltetett, s irónak a gyülés szine előtt éljen-zés 
közt kiadatott. 

Most jő az előszó, melyben iró eléadja indokait, 
kutatásait, a készen talált anyagot, rajzolja nyomozással 
egybekötött történetirási feludata fáradságos részét, a 

nehézségeket, saját álláspontját, müve technicai oldalát: 
a rendszert es előadási modort sat. indokolja : mint értt 
története tárgyának ős-, ó - és középkorra osztását, s 
miért alapitotta ezt földtani-, történeti, égaljviszonyi 
adatokra sat. 

Irő művének első részében előadja Kolozsvár 
földirati fekvését, légköri viszonyait és helyirati raj- 
zát t. i. minő égalji fok alatt fekszik, minők a melegsegi, 
hidegségi, eső- és szélviszonyok, mik s mily távol fe- 
küsznek a szomszédos falvak, mi a város 12 része és 

e határjegyek iránt, s azok hogy egyenlittettek ki? A 

földrajzi részt az eredmények kitüntetésével végzi iró. 
Kolozsvár ó-vári része (Castrum) 9 hold (Caz öleket 

az ujvár - — 82 ,,hkihagyva.) 

külvárosa, a hat tized együtt - 1039 , 
bel- és külváros együtt – 1130 
határai kiterjedése - —- 22567 

az egész kiterjedése — —– 23698 
Ebből a főtér elfoglal — 3 holdat 
az ó-vári piacz —- 750 [ ölet 
Trencsinvár — — 10 (azöleket ki- 

Széchenyi-tér – 3 ,,hagyva.) 

a nagy köztemető — — 28, 
a kissebb, hidelvi temető — 2 

a sétatér, mely 440 folyó öl hosszu 26 
Felek, mint Kolozsvár XII. tizede A217 , 
Kolozsvár és határa össz. területe 27915 hold. 

A mü II. Része szól Kolozsvár és határa földtani 

történetéről; el van itt mendva melyik őskori képződ- 
mény a város földtalaja, minő földformatiók birnak ha- 

tárán tulsulylyal, szerző a város népének földmiveléssel 

n 

foglalkozását már e geologiai viszonyokban igazolva 
találja. 

Ezután iró Kolozsvár alapitása s egyetemes 
fejlődése történetére megy át, jelesen az ős-korra, 
az I. Rész I. fejezetében tárgyalja az Agathyrz-korsza- 

kot Kr. e. 513-335-ig, II. fejezetben a Geta-dák 

korszakot K. e. 335— MKr. u. 106-ig, III. fej. a Rómait 

Kr. u. 106–274-ig, a IV. fejezetben a Gothokét 274— 

375-ig, az V-kben a Hun korszakot 376-A54-ig, 
VI-kban a Gépidákét 454-568-ig, VII-kben az 
Avarokét 568-887-ig. Szerző ez ős vándornépeknek 

egymásra következőleg a város területén megtelepedését, 
az európai irodalomban bár hol fenntartott emlékeiket, 
ugy a felőlők szóló, a város területén talált romok, pén- 
zek, eszközök, szóval bár mi régiségi maradványokat 
gondosan összegyüjt, lerajzoltat, azokat egybehasonlitja 

s a mi történetbe valót bennök lát, birálólag előadja; 
ekkor tér át a II-ik Részre, mely a Magyar Ó-kort 
tárgyalja jelesen a VII-ik fejezet a magyar vezéri kor- 

szakot 888-tól 1002-ig, a IX. fejezet az Arpád-fiu 

ági királyok korszakát 1002-41301-ig. E korszak 

homályos szürkületében Kolozsvár még csak mint kirá- 
lyi vár CCastrum Regale) tünik fel; de a következöben, 

a miről a X-ik fejezet szól 1301-től 1400-ig már 
mint fallal keritett királyi város jő elé csaknem teljes 
körrajzban, széles autonomiai hatáskörrel, ifjui életerő- 

vel birólag, a folytonos fejlés és virágzás állapotát mu- 

tatva szabad izlézményci által. A XI-ik fejezetet szerző 

Zsigmond király korszakának nevezi. Dicső korszak: 

nagy müvek, tekintélyes városi férfak, fejlett polgári 
élet, ipar és kereskedés virágzása, száz oly mozzanat a 
város közelében, mi a lelket örömmel tölti el. E kor- 
szakot csak I. Mátyásé (1458-1490-ig) haladja feljül, 

mi a XIII-ik fejezetet képezi, s a XII-kre Albert, I. Wla- 
dislaw és V. László boldogtalan korára (1438-1458- 

ig) mintegy a gondviselés által vigaszul küldve követ- 

kezett. A XIV. fejezet a szerencsétlen II. Wladislaw és 

boldogtalan II. Lajos korát tárgyalja 1490-től 1526-ig, 
bevégzi a XV.ik vagy is Zápolya korszaka 1526-tól 
1540-ig. 

A szöveg alapul 1.) az Oklevéltáron, mely CCLIX 
többnyire eredeti oklevelet foglal magában. Ez okleve- 

leket jobbadán a szerző szerezte meg, olvasta el, le- 

másoltatta és szó szerint, betü-hiven, sőt olykor vonás- 
ról vonásra találóan nyomatta ki; a kétes olvasásu szókat 

hasonmásban adta, a régi magyar szók jegyeit hiven 
kitüntette, az oklevelekhez a felvilágositó, egyeztető, 
történet magyarázó jegyzetek megbecsülhetetlen egész 
sorát csatolta, gondos lelkiismeretességgel jelölve meg 
mindenütt: hol találta, mily levéltárban, minő jegy alalt 

ellenőrizhesse s maga is meggyőződhessék. 

osztó világositó rajzok. Az I ) Kolozsvár és vidéke térké- 
pe, II.) a bel és kül-városé, III.) a földtani C(geologiai) tér- 

c1701-1718-ból), V.) Kolozsvár vár-erődei régi álla- 

a város különböző idő kórokbeli 12 pecséte 1369-en 

egy Szent-János rdsznt ozimer, az evk0H zápol 

vagy mely könyv melyik lapján, hogy a figyelmes olvasó 

A történetszöveg alapja 2.) 1-től XXXVI táblára be- 

kép, IV.) Kolozsvár Steinville korából való térképe 

potjuk szerint iró által krónikailag megállapitva, VI.) 

kezdve. Ezen és a VII-ik táblán harminczkét kolozsvári vá 

czéh pecséte van hü rajzban adva a VIII.) táblán van 

kuruozköri és a m 

Kolozsvár látképe Bethlen Gábor korából 
egy akkori kolozsvári nő — és hölgyalak disz 
igy tovább végig érdekesnél érdekesebb szi 
majd mind eredeti, vagy eredetiről véve. 

Mindezekhez járul az e nemben pára 
adás, a finom papír, gyönyörü betük 
berendezési elegantia. Az előadás co 
felől az összes magyar sajtó dicsérőle, 

Ez adatok szárazon előadva 

bát kit arról, hogy itt egy olyan ü 

városnak és irónak sőt az iro alomn: 
csületére válik. 

méltányos feltételek mellett a hazai 
vállalták; Stein János ur tette volt, de 
lépett. Es igy most a szerző az elad 

lozsvár 32 ezélmársulata 
Pedig - ha jól agynk ér sü 

dekeltséget tanusi 
sorban Kolozsvár 



megtéve a haladás könnyebb; ha- 

; szág leghiresebb tanáral 

a büntető jogban, mint a német 

rlae munkája a franczia törvény- 

imoziaországban is tekintéllyel bir, s 

vom Staate" cziműü munkája a német 

vet szerzó számára; Roscher az ujabb 

dászat alapitója a statistikából is tart 

n kül, hogy ez által tudománya mély- 

üség és hatásban csökkenne. Itt minden az 

égtől ügg. Göttiogát, Heidelbergot nem a taná- 

tette nagygyá, hanem azon férfiak a kik ott 

A tanerőket mindenesetre szaporitani kell, de 

indent attól várni, hanem a tanár tudomá- 

sségérzetétől, didactikai képességétől és 

ől1; hiába szaporitanok a tanárokat, különitjük el 

rgyakat ha nem nyerünk kitünő erőket, milyenek 

nnak egyetemünkön - ezek nélkül czélt nem 

A közoktatási tanács szükségességét kiemelve 

ngsulyozza a miniszter, hogy ép az ő felelősségéből 

idulva, e testület nem állhat mellette mint tőle füg- 

len hanem lennie kell véleményező testületnek szak- 

iakból megalakitva; nézete szerint ozélszerüű részben 

ni a tagokat, részben választani. E férfakkal 

ogna a miniszter rendelkezni, hanem tanácsaikkal 

int olyan férfiak tanácsával, kik a tudományok 

szinvonalán állanak de nem administrativ tisztvise- 

Ebben nem pártérdek forog fenn, hanem az ország 

ke itt nem a politikai pártnézet hanem a tudomány 

akképzettség a döntő. E tanács által tehát nem 
övő más pártbeli miniszter keze megkötve, mert 

ha a testületet fölöslegesnek tartaná, megszünteté- 

is indítványozhatná. 
A tanárképezdék felállításában is történt kezde- 

nyezés : van tanárképezdénk az egyetemen, van reál- 

ezdénk a műegyetemen. 

Évenként küldettek és fognak küldetni külföldre 
tanári kiképeztetés végett; e részben a miniszter 

leményt kért az egyetemtől és műegyetemtől, a szakok 

egjelölését illetőleg, melyre nézve a külföldre küldés 

zükséges. 
Két egyetemet sürgetnek — ugymond a minlszters 

et is szeretne. Reméli, hogy a kolozsvártt még 

éy folytáu felállíthatja. 
Azon ellenvetésre, hogy költségvetése kisebb mint 

tavalyi, számokkal felel Pauler miniszter. Az idén 
15,000 frttal több van felvéve tanintézetekre, 39,000 
tal több közművelődési czélokra, 10,000 írttal több a 
zeti muzeumra; a rendkivüli kiadásokban állott be 

ökkenés, mert tavaly e tárcza költségén vétetett meg az 
házy-képtár több mint,1 millió frttal. 
Schwartz Gyulát arra figyelmezteti, hogy a mi 

ktatási költségünket nem lehet a budgetből meg- 
Például van 147 gymnasiumunk, holott a bud- 

tből csak 4-nek jut államsegély, van 17 jogtanodánk, 

ek közül ismét csak 2 és az egyetem szerepel a költ- 
gyetésben, a többi mind a tanulmányi alapból s a hit- 

ezélra. 
Miiletics vádjára, hogy a közoktatási budget nincs 

tekintettet a nemzetiségekre, azt feleli: hogy miud- 

ntézetek, melyeket királyaink, az egyházak, fele- 
kezetek alapitottak, mindig nyitva álltak minden nemze- 

ég ai előtt s igy a mi e tanodák javára adatik, nem- 

a magyar érdeket szolgálja; de a haza javára válik: 
emelkedése által mindnyájan nyerink. A ma- 

nemzet története bizonyitja, mily méltányosan járt 

magyar. azon nemzetiségekkel, kiket e hazában ka- 

lokra emelkedtek, javadalmakban részesültek; a politikai 
jogokban nyelvkülönbség nélkül osztozott a nemes, s 

midőn a democratia a kiváltságot eltörlé, nem tett kivé- 
telt egy nemzetiséggel sem, mindnyájan testvéreknek e 
haza egyenjogu fiainak tekintettek. . . . CA ház hosszason 

tartó éljenzéssel helyeslé a miniszter szerény hangon 

tartott felvilágositásait.) 

Törvényszéki kinevezések. 
a kőrösbányai törvényszék területén törvényszéki 

biráknak : Mótz János zarándmegyei törvényszéki ülnö- 
köt, Gelley Kálmán abrudbányai törvényszéki ülnököt, 
Campeanu Mezei János tordamegyei törvényszéki ül- 
nököt és Zomor Antal királyi táblai fogalmazót; Körös- 

bányára járásbirónak : Francu Ámos zarándmegyei alis- 
pánt; albirónak: Pap Dániel zarándmegyei szolgabirót; 
Nagy-Halmágyra járásbirónak: Sterka Sulutiu Sáudor 
zarándmegyei főszolgabirót, albirónak : Gábor Dániel za- 
rándmegyei szolgabirót; 

a maros-vásárhelyi törvényszék területén tör- 
vényszéki biráknak : Hildebrand József és Fekete Károly 
marosszéki törványszéki ülnököket, Csongvay Károly ma- 
rosszéki főügyészt, Fogarassy Dániel marosszéki törvény- 
széki ülnököt, Gyárfás Józset maros-vásárhelyi urb. tör- 

vényszéki pótülnököt, Antal jános marosszéki törvény- 
széki ülnököt, Bakcsi József maros-vásárhelyi városi ta- 
nácsost, Gegő Károly marosszéki törvénvszéki ülnököt, 
b, Konradsheim Oszkár kir. ügyészt: Maros-Vásárhelyre 

járásbirónak: Hajnal József maros-vásárhelyi városi 
egyesbirót, albiráknak : Vályi Gábor és Jeney Dénes ma- 
rosszéki törvényséki ülnököket; Nyárád szeredára járás- 

birónak: Hajdu Mózes marosszéki törvényszéki elnőköt, 
albirának : Tibád Mihály marosszéki törvényszéki ülnö- 
köt; Mezőbándra járásbirónak : Illyés Sándor marosszéki 

törvényszéki ülnököt; Szász-Régenbe járásbirónak : Csia 
Elek tordamegyei felső -kerületi törvénysvéki elnököt, al- 
biráknak : Cetetianu Márk tordamegyei felső-kerületi tör- 

vényszéki ülnököt, Egyed Kálmán tordamegyei törvény- 
széki ülnököt,és Birthler Frigyes Szász-Régen városi h. 
tanácsnokot; Dicső-Szent-Mártonba járásbirónak: Vita 

Sándor küküllőmegyei főügyészt, albiráknak : Simon Al- 
bert küküllőmegyei törvényszéki jegyzőt és Russu János 
nyugalmazott megyei törvényszéki ülnököt. 

a medgyesi törvényszék területén törvényséki 
biráknak : Fehdenfeld Ottó medgyesi törvényszéki titkárt, 

Kelemen György felső-fehérmegyet törvényszéki ülnököt 
Pincziu János küküllőmegyei törvényszéki elnököt, 
Schwartz Márton küküllőmegyei törvényszéki ülnököt ; 

Medgyesre járásbirónak : Gráser Frigyest Medgyes város 

és szék tiszti ügyészét, albiráknak : Geraszim János kü- 
köllömegyei alügyészt és Heidendort Konrád Károly 
medgyeszéki törvényszéki titkárt; Erzsébetvárosra járás- 
birónak : Gilyén Lajos felső-fehérmegyei törvényszéki el- 

nököt, albiráknak : Kovácsi Károly hüküllőmegyei tör- 

vényszéki ülnököt, Szenkovits Dénes erzsébetvárosi egyes- 

birót; Bolkácsra járásbirónak: Surdu Sándor küküllőme- 

gyei törvényszéki ülnököt; 
a nagy-enyedi tőrvényszék területén törvényszéki 

biráknak : Szalánczy Lajos alsó-fehérmegyei törvényszéki 
ülnököt, László József nagy-enyedi urb. törvényszéki 

ülnököt, Moldován Miklós alsó-fehérmegyei balázsfalvi 
egyesbirót, Csügedi Pap János alsó-fehérmegyei törvény- 

széki ülnököt; Nagy-Enyedre járásbirónak : Lengyel Ká- 
roly alsófehérmegyei törvényszéki ülnököt, albiráknak : 

Szentpály Károly aranyosszéki törvényszéki ülnököt és 

Jovián Jeuő alsó-fehérmegyei nagy-enyedi tsz. jegyzőt; 
Balázsfalvára járásbirónak : Enyedy Lajos alsó-fehér- 
megyei nagy-enyedi törvényszéki ülnököt, albirónak : 

Krecsun Tivadar Gy,-Fehérvár városi törvényszéki jegy- 

. zőt; Maros-Ujvárra járásbirónak : Veszprémi Antal foga- 

rasi urb. törvényszéki ülnököt ; 

a nagy-szebeni törvényszék területén törvényszéki 

biráknak : Schuster Frigyes nagy-szebeni törvényszéki 

tanácsnokot, Tamásy Béla maros-vásárhélyi urb. tör- 

tt, vagy a kil! később telepedtek be; a bevándorlotta- 

kat testvérekként fogadá, néha a legmagasabb hivata- nokot, Hannenheim Károly és Müller Vilmos 

benszki törvényszéki ttkárokat, Zweier Frigyes ssászis- 
pánt, Sterka Sulutiu József fogarasi urbéri törvénysséki 

birót; Nagy-Szebenbe járásbirónak : Wolf Frigyes nagy- 

szebenyárosi törvényszéki birót, albiráknak: Fuchs La- 
jos, Papist Nándor nagyszebenszéki törvényszéki titkáro- 
kat és Badila János maros-vásárhelyi urb. törvényszéki 

potbirót; Szászsebesre járásbirónak: Leonhard Károly 

szászsebesi városi ügyészt, albiráknak: Pareskiv János 

szászsebesi törvényszéki aljegyzőt; Szerdahelyre járásbi- 

rónak : Vendel Gusztáv szerdahelyi királybirót, albiró- 

nak : Macellariu János szerdahelyi helyettes székbirót; 

Ujegyházra járásbirónak : Drottleff Vilmost, Szelistyére 

járásbirónak : Maximu Roujeanu János nagy-szebeni tör- 
vényszéki fogalmazógyakornokot ; 

a naszódi törvényszék területén törvényszéki bi- 
ráknak : Lika Miksa és Margineanu János naszódvidéki 

törvényszékt ülnököket, és Bésán Józef szász-sebesvá- 
rosi és széki tanácsnokot ; Naszódra járásbirónak: Mar- 
cusiu Áriton naszódvidéki törvényszéki ülnököt, albironak: 
Verticu Gábor naszódvidéki tvszéki jegyzőt; ŐÓ-Radnára 
járásbirónak : Csatt György, naszódvidéki törvényszéki 

ülnököt, albirónak: Buzdug Vazul naszódi törvényszéki 
ülnököt; 

Felhivás. 
Az I-ső általános tiszti egylet dévai tagcsoporto- 

zata a jelelen hó 17-én tartott közgyülésén a helyi vá- 
Jasztmány végleges megalakulása után az alapszabályok 
2 és 83-dik §. értelmében egy biztositó takarék es elő- 

legezési egylet létrehozatalát elhatározta. 
A egylet müködése 1872 év január hó 1-re tüze- 

tett ki, — Részvényes tag lehet bár ki is életkor és 
nemre való tekintet nélkül, s tetszése szerint egy vagy 

több 50 frtos 1 frt. vagy azon felüli havirészletekben be- 

fizetendő részvényt birhat; ezen kivül takarék pénztári 

betétek is elfogadtatnak és a merálapot útasítás értel- 

mében kamatoztatnak. 
A részvényeseknek a költsönöknél s betéteknél 

a takarékpénztári betevők felett hason körülmények kö- 

zött előjoguk van. 
Az ügynökséget elvállallni akaró urak felkéretnek 

ebbeli szándékukat az alólirt helyi választmánynyal tu- 

datni. 
Bővebb felvilágositást az egylet irodájában megte- 

kinthatő részletea utasitások nyujtanak. 

A részvények aláirása, Lengyel Gergely gyógy- 

szerész és egyleti pénztárnok urnál vagy pedig az egylet 

irodájában az alólirt titkárnál eszközölhető. — 
Midőn ezen közhasznu válalatot a t. cz. közönség 

pártfogásába ajánljuk maradtuuk Déván 1871. év decz. 

hó 20-án a helyi válastmány nevében tisztelettel Sze- 

remley Lajos elnök Bárdosy Gyula egyl. titkár. 

UJBOvSÁGOM. 
Kolozsvár, deczember 28 

- A biróküldéseknél szükséges átmeneti 

intézkedésekről. Mint halljuk, több tvszéki elnök a fenn- 

álló biróküldéses polgári és büntető ügyeket nem szán- 

dékozik átvenni, hanem azokat régibb illeiőségekhez 

visszavezeti. Hogy e részben is egyöntetüség legyen s az 

igazságszolgáltatás fonn ne akadjon, igen óhajtandó 

lenne, hogy az igazságügyér által kibocsátandó rende- 

letben egy önálló ozikk intézkédjék arról: „miszerint 

jogérvényes biróküldések mindennemü ügyekben érin- 

tetlenül fenntartassanak, és hogy az ily ügyek a felosz- 

tandó bíróságok helyebe lépendő elsőfoku kir. birósá- 

goknak további illetékes eljárás végett átadassanak." — 

Egy ily sürgös intézkedés által eleje vétetnék a birókül- 

déses perek ide s tova huczolásának, és főleg az ujabb 

költséges biróküldési eljárás szüksége kikerültetnék, mi 

valamint a perlekedö felek érdekében igen kivánatos, ugy 

a föbb hatóságokat is az oknélküli munkától megkimélné. 
„Pes. Nap.! 

tiszteletben álló tőispánja a megerősitett uj megyei szer- 
vezetet előterjeszté Ez a muykátat az uj bizottmányhoz 
utesittatván a tisztikar lemondott. Főispán őmlga. szivre- 
ható beszédben mondott bucsut a megszünő bizottsághoz 
mire ennek nevében a föjegyző válaszolt. A jegyzőkönyv 
hitelesíttetvén az ó bizottmány utolsó gyülése végett ért. 
Decz. 28-án ült össze és alakult meg az uj bizottság 
hozzá fogván az nj tisztikar magválasztásához. 

— A kolozsvári nemzeti szinház intendán- 
sává a szinházi választmány teljes ülésében b. Huszár 
Sándor ur ő miga választatott meg csaknem egyhan- 

gulag. 
(— A „kolozsvári dalkör" szerdai estélye, 

bár nem elég népes, de meglehetős élénk volt. Az es- 
tély hangversenynyel kezdödött, melynek igen helyesen 
- rőövid programmja volt A müsorozat egyes részei 
erőteljes és egyszersmind szabatosan voltak előadva. 
Különösön a sok bensőséggel és öszhangzattal előadott 
népdalokat kelt kiemelnünk, melyeket a közönség meg- 
tapsolt és ismételtetett is. A táncz 10 órakor vette kez- 
detét és 12 óra utánig a legjobb kedvel folyt. A ren- 
dezőség egész buzgalommal igyekezett, hogy ez estét 
minden tehintetben élvezetessé tegye. 

— LA rablók", Offenbach legsikerültebb ope- 
rettéjének egyike jövő szombaion kerül legelőször szinre 
egészen uj és diszes kiállitással. Gyönyörü zenéje s mu- 
lattató meséje kétszeresen ajánlja, minélfogva fel is 
hivjuk rá e közönség figyelmét. 

— A mexiecói német követ kéziratgyüjtemé- 
nyében következő három autogramm van közvetlenül 
egymás mellett. „Hosszu életembez két bölcs szabályt 
tanultam meg; az egyik: sokat megbocsátani, a másik: 
semmit sem felejteni. Guizot.44 E sorok alá Thiers a kö- 

vetkezőket jegyezte: „Egy kis feledékenység nem árt a 

bocsánatadás őszinteségének. Thiers. ,,A lap alján pe- 
dig Bismarcktól olvasható e mondás: „Részemről azt 

tanultam meg életemben, hogy sokat feledjek és sokat 

bocsáttassak meg magamnak. Bismarck 

(—) Nemzeti szinház. Szerdán deczember 27 

Mátrai Béla jutalmául „Fiescot Schiller szomorujátéka 

került szinre. A szorongásig megtelt ház a jutalmazottat, 

hosszas ideig tartó élénk tapssal udvözlé. Muley Hasszánt, 

e szinpadi furcsaságot, e tobb oldalu s változó szinekkel 

festett alakot, Mátrai kellő sikerrel állitá előnkbe. Ő 
nem kapaszkodott egyes hatásos mozzanatokba, hanem 

fokozatos fejlődésbe mutatta föl a jellemet. Szépen emelt 

ki egyes könnyebben elsikló vonásokat, s mindig fen- 

tartva erejét az utolsó, nagy emótiot szülő mozzanatokra, 
melyekkel zajos tapsokat aratott. Maga Fiesco érdekes 

alak, mely szintén több oldalu változó szinekkel van 
festve, — ez alakot Kovács Gy., igazi hév és bensőségtelt 
játéka által, a legsikerültebben állitá előnkbe. Különö- 
sön sikerültek azon jelenetek, midőn az állatokról szóló 

mesét elmondja, midőn nejével szemközt van, s Juliának 

szerelmet vall, A női szereptők közül, mind Kassainéról, 

mind Boér Emmáról, dicsérettel szólhatunk. 

Pénteken, deczember 29-én „Babérta és koldus- 
bot". Szinjáték 3 felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről, 

Decz. 27-ről: 50/, Metallidues 6.20. 50, Nemzetl! 
kölcsön 72.—. 

részvények 811. Hitelrészvények 329. - London 116. 
60. Ezüst 547. -. Cs. kir. arany 5.51. Napoleondor 

9.28.6,0 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 79.- 

Temesi 76.50. Erdélyi 75.75. Horv.-Slavon –. 

1d. felelős szerkesztő : Sándor János. 
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